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Zmluva o zachovávaní mlčanlivosti  

číslo zmluvy SSC č. 1649/4300/2022 

uzavretá podľa § 261 ods. 2  a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v 

znení neskorších predpisov uzatvorená medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

1. Obchodné meno: Slovenská správa ciest 

sídlo:    Miletičova 19, 826 19 

Bratislava 

IČO:    00 003 328 

DIČ:    2021067785 

Štatutárny orgán:  Ing. Ivan Rybárik, generálny riaditeľ 

Právna forma: Rozpočtová organizácia zriadená Ministerstvom dopravy, pôšt a 

telekomunikácií Slovenskej republiky (právny nástupca je Ministerstvo dopravy a výstavby 

Slovenskej republiky) zriaďovacou listinou č. 5854/M-95 zo 7.12.1995, v znení neskorších 

zmien a doplnení 

  

 ďalej aj len „Slovenská správa ciest“ 

a  

2. Obchodné meno: CellQos, a.s. 

sídlo:    Koniarekova 19,  917  21 Trnava   

IČO:    36817864 

DIČ:    2022424173 

Zastúpená: Ing. Marek Piaček – generálny riaditeľ, konajúci na základe plnej 

moci   

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava, odd.: Sa, vložka č. 10461/T 

Slovenská správa ciest a CellQoS, a.s., ďalej spoločne aj len „zmluvné strany“ 

 

Článok I  

Úvodné ustanovenia  

Zmluvné strany čestne vyhlasujú, že vstúpili do vzájomných obchodných vzťahov, predmetom 

ktorých je zhodnotenie súčasného stavu a návrh technologických opatrení pre zvýšenie 

bezpečnosti IT prostredia v SSC vrátane návrhu plánu modernizácie na nasledujúce 2 roky, počas 

ktorých bude každá zo zmluvných strán disponovať takými informáciami o druhej zmluvnej strane, 

ktoré budú mať a/alebo môžu nadobudnúť obchodnú, finančnú, výrobnú a/alebo technickú 

povahu, a ktoré môžu byť druhou stranou považované za informácie dôverného charakteru alebo 

za informácie tvoriace predmet obchodného tajomstva. Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu s 

cieľom zabezpečiť ochranu takýchto dôverných informácií tak, aby bola zároveň zabezpečená 

možnosť pokračovať vo vzájomných obchodných vzťahoch a vo vzájomnej spolupráci.  

 

Článok II 

Predmet zmluvy  

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok každej zo zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o 

všetkých údajoch týkajúcich sa druhej zmluvnej strany, najmä o údajoch obchodného, 

právneho, finančného, výrobného, technického a iného podnikateľského charakteru, s ktorými 

bola zmluvná strana oboznámená v priamej či nepriamej súvislosti pri vzájomnej spolupráci, 

alebo ktoré zmluvná strana získala alebo mala k dispozícii z titulu vzájomnej spolupráce, a to 

vrátane informácií, ktoré sa týkajú minulých, súčasných alebo budúcich výskumných, 

vývojových, technologických a/alebo iných podnikateľských aktivít zmluvných strán, 

produktov, know-how, služieb a technických poznatkov druhej zmluvnej strany, a ktoré nie sú 

verejnosti resp. v príslušných obchodných kruhoch bežne dostupné.  

2. Ďalej je predmetom tejto zmluvy záväzok každej zo zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť 

o všetkých údajoch druhej zmluvnej strany či tretích osôb (najmä zamestnancov, dodávateľov 

alebo zákazníkov druhej zmluvnej strany), ktoré majú charakter chránených údajov v zmysle 
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ustanovení Nariadenia Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických 

osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov a zákona č. 18/2018 

Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a spôsob spracúvania osobných údajov upraviť samostatnou zmluvou.  

3. Všetky informácie, ktoré spĺňajú podmienky uvedené v Článku I a v bode 1 a 2 tohto článku 

tejto zmluvy, ako aj informácie, ktoré sú predmetom obchodného tajomstva podľa § 17 

Obchodného zákonníka, sú zmluvnými stranami považované za dôverné a touto zmluvou sa 

im poskytuje ochrana. Ďalej sú za dôverné považované také informácie a skutočnosti, ktoré 

by pri neoprávnenom nakladaní s nimi mohli druhej zmluvnej strane preukázateľne spôsobiť 

ujmu na jej záujmoch alebo by mohli byť pre tieto záujmy nevhodné. Dôvernými informáciami 

sú aj všetky ustanovenia tejto zmluvy, a to vrátane jej prípadných dodatkov, doplnení, príloh 

a iných súčastí. Dôverné informácie uvedené v tomto bode sa ďalej označujú len ako "dôverné 

informácie".  

4. Obe zmluvné strany sa zaväzujú, že budú s dôvernými informáciami, ktoré sa týkajú druhej 

zmluvnej strany, nakladať ako s vlastným obchodným tajomstvom.  

5. Povinnosti na základe tejto zmluvy sa zmluvné strany zaväzujú dodržiavať počas doby 

platnosti tejto zmluvy a 24 mesiacov po jej ukončení.  

 

Článok III  

Spôsob nakladania s dôvernými informáciami  

1. Zmluvné strany sa zaväzujú utajovať dôverné informácie, ktoré sa týkajú druhej zmluvnej 

strany.  

2. Dôverné informácie podľa tejto zmluvy, ktoré sa týkajú druhej zmluvnej strany, a s ktorými 

bola zmluvná strana oboznámená alebo ktoré získala, nesmie zmluvná strana využívať v 

rozpore so záujmami druhej zmluvnej strany, a to ani pre svoj prospech a ani pre prospech 

tretích osôb, a ani po skončení platnosti tejto zmluvy.  

3. Každá zo zmluvných strán je povinná vytvárať podmienky na zabezpečenie ochrany 

dôverných informácií a ich ochranu dostatočne zabezpečiť.  

4. Každá zo zmluvných strán je oprávnená využívať dôverné informácie výlučne iba na účely 

vzájomnej spolupráce s druhou zmluvnou stranou a na dosiahnutie cieľa vzájomných 

obchodných rokovaní s druhou zmluvnou stranou.  

5. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť, aby povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy boli 

dodržiavané všetkými zamestnancami a spolupracujúcimi tretími osobami zmluvných strán, 

ak tieto osoby získajú alebo sú im k dispozícii dôverné informácie v zmysle tejto zmluvy.  

Spolupracujúce tretie osoby budú príslušnou zmluvnou stranou zmluvne zaviazané na 

dodržiavanie mlčanlivosti o dôverných informáciách v rovnakom rozsahu a za rovnakých 

podmienok, ako sú stanovené touto zmluvou. Porušenie povinností stanovených touto 

zmluvou treťou osobou spolupracujúcou so zmluvnou stranou alebo jej zamestnancom je 

považované za porušenie tejto zmluvy zmluvnou stranou.  

6. Vo vzťahu k zhodnoteniu súčasného stavu a návrh technologických opatrení pre zvýšenie 

bezpečnosti IT prostredia v SSC vrátane návrhu plánu modernizácie  sa za tretiu osobu 

nepovažuje spoločnosť materská ani spoločnosti dcérske a sesterské, t .j. členovia skupiny 

Ministerstva dopravy a výstavby SR.  

 

Článok IV   

Záväzky 

1. Na splnenie svojich povinností sa zmluvné strany zaväzujú:  

a. neposkytnúť dôverné informácie získané v písomnej, elektronickej či ústnej forme 

tretej strane bez predchádzajúceho výslovného písomného súhlasu tej zmluvnej 

strany, ktorej sa informácia bezprostredne týka;  

b. dôverné informácie nezneužiť, nepoužiť v rozpore s oprávnenými záujmami druhej 

zmluvnej strany, a to ani v prospech svoj a ani v prospech tretích osôb;  

c. prijať dostatočné opatrenia, aby sa predišlo nedovolenému užívaniu dôverných     

informácií treťou osobou bez predchádzajúceho výslovného písomného súhlasu     tej 
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zmluvnej strany, ktorej sa dôverná informácia bezprostredne týka;  

d. poskytovať dôverné informácie výlučne tým zamestnancom, ktorí sa priamo podieľajú 

na vzájomnej spolupráci a/alebo na využití výsledkov takejto dôvernej informácie, a to 

výlučne iba na účely, ktoré sú v súlade s účelom spolupráce a vedú priamo k splneniu 

jej cieľov, a iba v nevyhnutnom rozsahu, v akom sa takí zamestnanci potrebujú s 

dôvernými informáciami oboznámiť;  

e. dôverné informácie nekopírovať a ani žiadnym iným spôsobom ich nereprodukovať bez 

výslovného písomného súhlasu zmluvnej strany, ktorá ich sprístupnila, okrem použitia 

na konkrétnu, zmluvnými stranami stanovenú internú potrebu zmluvných strán;  

f. ak majú informácie, sprístupnené niektorou zo zmluvných strán druhej zmluvnej strane 

charakter údajov chránených Nariadením Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 

2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zmluvné strany sa týmto 

zaväzujú dodržiavať povinnosti touto legislatívou stanovené a upraviť svoj zmluvný 

vzťah samostatnou zmluvou ohľadom spracúvania osobných údajov. Každá zo 

zmluvných strán je tiež povinná preukázať druhej zmluvnej strane na jej žiadosť, či 

zákonom stanovené povinnosti dodržiava a akým spôsobom je ich dodržiavanie 

zabezpečené.  

2. Dôverné informácie, ktoré budú v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy sprístupnené druhej 

zmluvnej strane na akomkoľvek nosiči (písomne, e-mailom, faxom a pod.) vrátane ich kópií, sa 

musia poskytujúcej zmluvnej strane vrátiť alebo sa musia preukázateľne zn ičiť, bez zbytočného 

odkladu po tom, čo  

a. sa ukončia vzájomné obchodné rokovania medzi zmluvnými stranami bez toho, aby bola 

dosiahnutá dohoda o budúcej možnej spolupráci zmluvných strán,  

b. sa ukončí vzájomná spolupráca medzi zmluvnými stranami, alebo  

c. zmluvná strana, ktorá informácie sprístupnila, o to pož iada.  

3. Povinnosť považovať informácie za dôverné a predmet utajen ia sa nevzťahuje na:  

a. Informácie, ktoré jedna zo zmluvných strán preukázateľne získala ešte pred podpísaním 

tejto zmluvy bez toho, aby bol porušený akýkoľvek existujúci záväzok mlčanlivosti;  

b. Informácie, ktoré sú alebo sa stávajú informáciami verejne dostupnými inak než tým, že 

jedna zo zmluvných strán porušila ustanovenia tejto zmluvy;  

c. Informácie, získané postupom nezávislým na tejto zmluve alebo na druhej zm luvnej 

strane, ak je strana, ktorá informáciu získala, schopná túto informáciu resp. postup jej 

získania doložiť;  

d. Informácie, ktoré bude nevyhnutné poskytnúť súdu alebo inému príslušnému orgánu, 

ak medzi zmluvnými stranami vznikne spor ohľadne porušenia resp. neplnenia 

záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo spor akokoľvek súvisiaci so zmluvou o 

vzájomnej spolupráci, ktorá môže byť medzi zmluvnými stranami uzatvorená.  

4. V prípade porušenia povinností podľa tejto zmluvy sa tá zmluvná strana, ktorá porušila svoju 

povinnosť podľa tejto zmluvy, zaväzuje uhradiť druhej zmluvnej strane zmluvnú pokutu vo 

výške 5.000,- Eur (slovom päť tisíc eur), a to za každé jedno porušenie.  

 

Článok V 

Náhrada škody  

1. V prípade, že ktorákoľvek zo zmluvných strán preukázateľne poruší ustanovenie tejto zmluvy 

a spôsobí tým druhej zmluvnej strane škodu, je povinná ju nahradiť v plnej výške podľa 

ustanovení § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. Zaplatením zmluvnej pokuty podľa Článku 

IV bodu 4 nie je dotknuté právo vymáhať náhradu škody presahujúcu zaplatenú zmluvnú 

pokutu.  

 

Článok VI 

Trvanie zmluvy  

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
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dňom nasledujúcom po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR.  

2. Táto zmluva sa uzatvára na obdobie zhodnotenia súčasného stavu a návrhu technologických 

opatrení pre zvýšenie bezpečnosti IT prostredia v SSC vrátane návrhu plánu modernizácie 

vzájomnej spolupráce podľa Článku I tejto zmluvy, najdlhšie však na obdobie 24 mesiacov 

odo dňa podpisu tejto zmluvy; záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy sa však zmluvné strany 

podľa Článku II bod 5 tejto zmluvy zaväzujú dodržiavať aj po ukončení tejto zmluvy.  

3. Platnosť a účinnosť tejto zmluvy nie je závislá od platnosti a/alebo účinnosti iných zmlúv 

uzavretých medzi zmluvnými stranami. Platnosť a účinnosť tejto zmluvy nie je závislá ani od 

toho, či medzi zmluvnými stranami dôjde k uzatvoreniu zmluvy podľa Č lánku I tejto zmluvy.  

4. Ukončením platnosti a účinnosti tejto zmluvy nezaniká nárok na náhradu škody, spôsobenej 

porušením tejto zmluvy podľa Článku V tejto zmluvy a ani iné nároky, ktoré vznikli z dôvodu 

porušenia ktoréhokoľvek zo záväzkov podľa tejto zmluvy.  

5. Každá zo zmluvných strán je oprávnená požiadať o odstúpenie od zmluvy bez udania 

dôvodu. Súčasne je každá zmluvná strana povinná vrátiť poskytujúcej zmluvnej strane 

sprístupnené dôverné informácie alebo preukázateľne doložiť ich zničenie.  

 

Článok VII 

Záverečné ustanovenia  

1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva sa vzťahuje aj na informácie, ktoré s i už zmluvné 

strany počas rokovaní uvedených v Článku I tejto zmluvy alebo v súvislosti s nimi poskytli 

pred dňom uzatvorenia tejto zmluvy.  

2. Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať výlučne formou písomných dodatkov, podpísaných 

oboma zmluvnými stranami.  

3. Zmluvné vzťahy, ktoré nie sú touto zmluvou výslovne upravené, sa spravujú právnym 

poriadkom Slovenskej republiky.  

4. Táto zmluva je záväzná pre právnych nástupcov zmluvných strán.  

5. Neplatnosť alebo nevykonateľnosť akéhokoľvek ustanovenia tejto zmluvy alebo časti 

ustanovení nemá vplyv na platnosť alebo vykonateľnosť akéhokoľvek iného ustanovenia tejto 

zmluvy alebo zostávajúcej časti príslušného ustanovenia, ak môže byť predmetné neplatné 

alebo nevykonateľné ustanovenie oddelené od ostatných ustanovení te jto zmluvy bez toho, 

aby došlo k narušeniu účelu tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú predmetné neplatné 

alebo nevykonateľné ustanovenie dohodou bez zbytočného odkladu nahradiť iným 

ustanovením, ktoré bude svojim účelom zodpovedať predmetnému neplatnému alebo 

nevykonateľnému ustanoveniu a vôli zmluvných strán sledovanej takým ustanovením; do 

doby dosiahnutia dohody platí príslušná zákonná úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu 

a účelu predmetného neplatného alebo nevykonateľného ustanovenia.  

6. Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) obsahovo zhodných rovnopisoch rovnakej právnej sily,  

z ktorých jeden (1) rovnopis obdrží spoločnosť CellQos, a.s. a dva  (2) rovnopisy obdrží 

Slovenská správa ciest.  

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu dobre  

porozumeli, a že táto zmluva vyjadruje ich skutočnú, slobodnú a vážnu vôľu, na znak  

čoho ju potvrdzujú svojimi podpismi.  

 

 

 

Bratislava, ......................................  Trnava, .............................................. 

 

 

 

 

........................................................  ................................................................ 

Ing. Ivan Rybárik     Ing. Marek Piaček  

 


